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Dành tặng Choe và Ben – đã luôn nắm tay tôi  
và giờ là nắm giữ trái tim tôi – H.H

Dành tặng cha, người luôn nắm tay con  
và giữ cho con được an toàn – D.H
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Đêm nào cũng vậy, khi đi ngủ, tất cả mọi thành viên trong 
gia đình rái cá nhỏ Bobo đều nắm tay nhau. Và sáng hôm sau, 
khi thức dậy, mọi người sẽ buông tay nhau ra để bắt đầu 
công việc của một ngày mới.

Nhưng Bobo thì cứ muốn nắm chặt tay mẹ... 
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Bobo sợ bơi lắm! 

Cậu ấy cũng sợ bị chìm và bị lạc nữa. 

Nhưng hơn tất thảy, cậu ấy sợ ở một mình. 
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Thế nên, bất kể ngày hay đêm, cậu ấy luôn bám riết lấy mẹ. 
Sáng nào mẹ cũng phải năn nỉ: “Bobo à, con buông tay mẹ ra đi. 
Mẹ không thể làm gì nếu con cứ nắm mãi tay mẹ như thế!”
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Nhưng Bobo lắc đầu. Cậu nhất định 
không chịu rời mẹ dù trong giây lát. 
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“Không, con không thể bơi một mình được, 
con sợ lắm!”, cậu hét toáng lên và càng bám chặt 
lấy mẹ hơn.
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Bobo nghĩ: “Mình không thể tự nổi được trên mặt nước,  
vì cứ ở một mình, mình thấy chống chếnh thật đáng sợ.”

Rồi cậu lại nghĩ: “Nhỡ buông tay mẹ, mình bị trôi ra 
ngoài biển khơi tít tận ngoài kia thì sao?” 

“Nào, buông tay mẹ ra, con yêu! Con có thể 
làm được mà!”, mẹ nhẹ nhàng khích lệ. 

Nhưng Bobo lắc đầu. Cậu nhất định không 
chịu rời mẹ dù chỉ trong giây lát.
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